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яльности маловідомого досі першодрукаря з Укра-
їни Степана Дропана майже на століття перед 
приходом Івана Федорова.

Точними науковими доказами заперечує Лідія 
Коць-Григорчук теорію польської дослідниці Яні-
ни Клосінської про „карпатський (національно 
точ но невизначений) регіон“ тогочасного мисте-
цтва. Автор рецензованої праці включає це по-
няття у територію чисто українського творчого 
процесу.

Така книжка, як „Дипінті українських серед-
ньовічних ікон“ в українській науці, зокрема при 
широкому й синтетичному підході автора до нової, 
багатогранної теми, це справді новина й знакова 
подія. Її поява — ще один вияв нашої глибинної 
сили духа, непропащої за ніяких обставин. Вона 
дає скріплення нашої самовпевнености у неви-
черпних життєвих, етично-релігійних та інтелек-
туальних енергіях і потенціях, закладених у генах 
нашого етносу.

Каталог „Українські меценати Іванна і Мар’ян 
Коці...“, що вийшов друком у ЛННБ України, пре-
тендує на видання для професійного дослідження 
української образотворчости ХVІІІ—ХХ ст.

Праця Л. Купчинської вирізняється фахо-
вим рівнем наукової атрибуції, культурою пода-
чі та оформленням представленого матеріялу. У 
ній вичерпно розглянуто колекцію творів мисте-
цтва ХVІІІ—ХХ ст., які подарували ЛННБ Укра-
їни українські меценати Іванна та Мар’ян Коці. В 
такому повному форматі ця збірка представлена 
вперше.

Праця складається із трьох 
частин: перша — у вигляді перед-
мови — „Видатний подвижник на-
ціональної культури“, друга — за-
свідчує опис збірки творів (каталог), 
та об’ємний розділ — „Вибрана бі-
бліографія“. Це загальновживана 
структура подачі матеріялу: вступ-
на частина, біографічні довідки, 
якісно зроблені ілюстрації творів, 
великий розділ присвячений бібліо-
графічним даним, що становлять 
основу теоретичної частини видан-
ня. Виділяємо як важливі матеріяли 
у вигляді цитат про творчість ху-
дожників і скульпторів, твори яких 
входять у пропоновану збірку.

Вступна частина присвячена 
меценатові, талановитій та непере-
січній особистості Мар’янові Коцю, 
пріоритет якого — всіма доступними засобами до-
помагати у справах, що пов’язані з українством. 
Це насамперед стосується громадської та видав-
ничої діяльности, зокрема, йому належить ініція-
тива щодо підняття питання Голодомору в Україні 
на міждержавному рівні. Трагічним подіям історії 
українського народу 1921—1922, 1932—1933, 1946—
1947 рр. присвячено низку видань: „Голод в Укра-
їні. 1946—1947 рр.: Документи і матеріали“, „Чорні 
жнива: Голод 1932—1933 років у Валківському та 
Коломийському р-нах Харківщини: (Документи, 
спогади, списки померлих)“, „Голодомори в Україні 

1921—1923, 1932—1933, 1946—1947: Злочин проти 
народу“ та ін. Підтримуючи наукові дослідження 
геноциду українського народу, М. Коць друкував 
збірники міжнародних конференцій, які відбува-
лися і в Україні, і за її межами.

У видавничій діяльності М. Коця окрему ва-
гому рубрику займають видання, присвячені ан-
тололії української музики: друкування музич-
но-етнографічних збірників, нотних видань із 
українськими народними мелодіями, дослідження 
галицької професійної композиторської школи під 
назвою „Піонери музичного мистецтва в Галичині“ 

З. Лиська, наукові розвідки із ру-
брики — історії національної музи-
ки „Максим Березовський. Життя 
і творчість“ В. Витвицького, „Істо-
рія української музики“. Л. Корній, 
„Словник співаків України“ І. Ли-
сенка та ін.

Мар’ян Коць був також видавцем 
і праць із образотворчого мистецтва: 
Со  колюк Л. „Графіка Бойчукістів“, 
Федорук О. „Микола Бутович: жит-
тя і творчість“.

Наприкінці 1990-х рр. М. Коць 
розпочав тісну співпрацю із Львів-
ською науковою бібліотекою Украї-
ни ім. В. Стефаника. Його коштом 
здійснено реконструкцію будівлі на 
вул. Ковжуна, до бібліотеки подаро-
вано 8500 примірників унікальних  
книжкових і періодичних видань 

української діяспори, до фондів бібліотеки на по-
стійне збереження передано мистецькі твори при-
ватної колекції родини Коців. Це доволі велика 
колекція, яка представляє цікаву та різноманітну 
збірку, в яку увійшли імена відомих та малодо-
сліджених українських художників ХVІІІ—ХХ ст. 
Саме ця частина каталогу включає дослідницьку, 
нау кову та популяризаційну працю Л. Купчинсь-
кої.

В огляді колекції, яка зберігається у фондах 
бібліотеки, автор подає відомості про близько 70 
художників і скульпторів. У колекції — твори 
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Т. Шевченка, Т. Копистинського, С. Васильківсько-
го, І. Труша, О. Кульчицької. У ній фі´урують і такі 
представники національної мистецької культури, 
як О. Архипенко, Я. Гніздовський, О. Грищенко, 
Л. ¥ец, В. Кричевський, Е. Козак, О. Дядинюк, 
С. Литвиненко, А. Малюца, М. Череш ньовський 
і багато інших. Розділ побудований за алфаві-
том прізвищ авторів, які супроводжують обширні 
статті-біограми з інформацією про їхні мистецькі 
здобутки. Тексти про авторів підсилюються висло-
вами інших дослідників про творчість цих мит-
ців. Окремо слід підкреслити якісно підготовлені 
у каталозі репродукції творів, відзначена також їх 
техніка виконання. Кожна стаття-біограма супро-
воджується коротким резюме англійською мовою 
(переклад І. Дробіт). Дослідни ці вдалося зібрати та 
впорядкувати об’ємний матеріял, який доповнює, 
конкретизує, аналітично характеризує окремі 
факти з життя та мистецьких надбань художни-
ків. У католожній частині праці Л. Купчинська 
часто подає свою, авторську концепцію бачення та 
розуміння окремих сторінок творчої біографії того 
чи іншого митця, цікаві аспек ти творчости.

Опрацьовуючи біограми художників і скульп-
торів, дослідниця трактує національні мистецькі 
досягнення в широкому історичному контексті. В 
побудові статей-біограм про авторів, твори яких 
входять у колекцію, авторка використовує тео-

ретичні засновки про постійну еволюцію мисте-
цтва і його історичну обумовленість, про взаємо-
дію різних об’єктивних і необ’єктивних процесів 
у творчості кожного митця в контексті високих 
параметрів образотворчого мистецтва. Л. Купчин-
ська зуміла виявити найістотніше, що розкриває 
тяглість та безперервність мистецького поступу 
рідного народу, на яких би континентах його пред-
ставники не проживали.

Вагомим надбанням цієї наукової праці є розділ 
„Вибрана бібліографія“. У ньому автор представила 
літературні джерела, присвячені творчості худож-
ників, роботи яких вміщені у каталожній части-
ні. Це доволі великий перелік джерельних мате-
ріялів. Щоправда, до представленої бібліографії 
маємо побажання: у літературних джерелах слід 
було залучити дослідження львівського науковця 
Ю. Ямаша, який, на наш погляд, найбільш ретель-
но вивчає творчість Івана Труша: „Труш малює 
Італію“ (2005), „Труш малює Каменяра“ (2008).

Каталог „Українські меценати Іванна і Мар’ян 
Коці...” Лариси Купчинської є науково осмисле-
ною, вартісно опрацьованою працею. Скрупульоз-
не вивчення колекції та гарно виданий каталог 
дає можливість авторові продемонструвати збірку 
мистецьких творів ЛННБ України як вагому дже-
рельну базу для глибших наукових досліджень.

Ірина ГАХ
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Книжка присвячена описові рукописної збірки 
бібліотеки Перемишльського греко-католицького 
капітулу, яка тепер зберігається в Національній 
бібліотеці у Варшаві. Ці рукописи містять цінну 
інформацію з історії Перемишльської єпархії Пра-
вославної та Унійної (Греко-Католицької) церков 
від пізнього середньовіччя і до початку ХХ ст., а 
також є джерелом дослідження багатьох питань 
історії України зазначеного часу. Левова частка 
колекції — це кириличні рукописні книги релі-
гійного змісту, які становлять найбільший масив 
таких рукописів у Польщі. Серед них одна з 
найцінніших у кодикологічному та мистецькому 
аспектах пам’яток слов’янської писемної спад-
щини — Євангелія тетр або „Перемишльське 
Євангеліє“ XIV ст., а також важливі три Октоїхи, 
Апостол та Євангелія тетр з XV ст. Крім книжок, 
у колекції містяться документи. Значна частина 
документів бібліотеки Перемишльського капітулу 
писана латинською, німецькою та польською мова-
ми, серед яких одинадцять оправлених конволю-
тів ХІІ—XIV ст. із монастиря цистеріянців Рейні 
поблизу м. Граца в Австрії, та одна з найдавніших 
пам’яток польської мови — „Rozmyślanie o żywocie 
Pana Jezusa“ (поч. XVI ст.).

У Вступі (С. 7—27) до „Інвентарю...“, який по-
ділений на кілька тематичних розділів, його упо-
рядник, науковий співробітник Відділу рукописів 

НБ у Варшаві Анджей Кашлей, висвітлює істо-
рію бібліо теки Перемишльського капітулу, робить 
спробу упорядкувати відомості про неї. Спершу 
він приділив увагу питанню шляхів її поповне-
ння. Основою збірки стали книги і рукописи Пе-
ремишльської православної унійної катедри (642 
томи), яка згодом поповнювалася приватними 
книго збірнями, подарованими діячами Греко-Ка-
толицької церкви XVIII—XIX ст. (деканом Онуф-
рієм Кабаєвичем (147 томів), єпископом Іваном 
Снігурським (2 096 томів, 1833 р.), каноніком Іва-
ном Лаврівським (14 139 томів, 1846 р.), єпископом 
Юліаном Пелешем (391 том і 10 рукописів) та ін.). У 
ній також зберігаються менші за обсягом книжко-
ві і рукописні колекції приватних осіб та установ. 
Бібліотека значно збільшилася на зламі ХІХ—
ХХ ст., коли за вказівкою єпархіяльних властей 
у парафіях Перемишльської єпископії цілеспря-
мовано виявляли і передавали до неї друки, ру-
кописи, ікони та інші предмети релігійного вжит-
ку. Наприкінці 1930-х рр. книгозбірня налічувала 
приблизно 35 000 томів.

У поле зору упорядника також потрапив про-
цес інвентаризації бібліотеки, який здійснювали 
кустош капітулу Тома Полянський (1846), о. Антін 
Добрянський (1852), о. Антін Петрушевич (1858), 
канонік капітулу Мирон Подолинський (бл. 1900) 
та невідомий бібліотекар кінця ХІХ — початку 

Леся ХРАПЛИВАЩУР
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Видання поділене на два тематичні блоки: істо-
рію музею як інституції і наукові дослідження про 
пам’ятки, що зберігаються у колекції.

Перший тематичний блок охоплює рубрики, 
присвячені сучасності і минувшині. У першій руб-
риці редакторки часопису О. Біла та А. Забитівсь-

ХХ ст. У Вступі йдеться також про справу роз-
порошення фондів бібліотеки після Другої світо-
вої війни. Із закриттям Греко-Католицької церкви 
рухоме і нерухоме майно Перемишльської єпархії 
передано Римо-Католицькій церкві. 1947 р. поділ 
бібліотеки здійснили працівники НБ у Варша-
ві. У її збірках залишилося бл. 850 томів, у т. ч. 
210 кириличних книг. Бібліотека Католицького 
університету в Люблі ні отримала 11 775 томів. 
142 стародруки і що найменше 27, виданих після 
1800 р., зберігаються у бібліотеці Національного 
музею Перемишльсь кої землі, а також невелика 
кількість у книгозбірнях Товариства приятелів 
наук у Перемишлі (7 позицій) та Державного ар-
хіву (13 стародруків). Майже всі рукописи бібліо-
теки Перемишльського капітулу, за незначними 
фра´ментами, які залишилися у наукових уста-
новах Перемишля (Державний архів, 
Національний музей Перемишль-
ської землі), перевезено до Націо-
нальної бібліотеки у Варшаві (735, із 
них 542 кириличні).

Окремий тематичний сюжет 
Всту пу А. Кашлей присвятив описо-
ві рукописів перемишльської біб-
ліо теки у Національній бібліотеці у 
Варшаві в другій половині 1950 — на 
початку 2000-х рр., їх переміщен-
ню у 1951 і 1957 рр. в межах біблі-
отеки і до Головного архіву давніх 
актів, інвентаризації (інвентарі та 
каталоги церковнослов’янських ру-
кописів о. Івана Балика 1950-х рр. 
(опубліковані 1974 р.), Олександ-
ра Рогова 1969 р., Ярослава Щапо-
ва 1976 р., Юрія Ясіновсь кого 1996 р., 
Галини Малиніної та Олександра Нау мова 
2004 р.). Останній інвентар під назвою „Rękopisy 
cerkiewnosłowiańskie w Polsce. Katalog“ став осно-
вою для опису кириличних рукописів А. Каш-
леєм у цьому „Інвентарі...“ У 2008 р. усім доку-
ментам бібліотеки Перемишльського капітулу 
надані постійні інвентаризаційні номери (11801—
12494), отож їх відтоді налічується 725 справ у  
753 томах.

Безпосередньо „Інвентар...“ (С. 33—287) руко-
писів поділений на тематичні групи. Центральне 
місце відведено богослужбовим книгам, які упо-
рядковані за типологічною ознакою: Євангелії, 
Псалтирі, Апостоли, Мшали, Євхологіони, Слу-
жебники, Требники, Часослови, Тріоді (Квітні і 
Пісні), Октоїхи, Ірмологіони, Мінеї, Устави, Проло-
ги, Акафісти, Молитовники, Гомілеарії, Збірники 
(літургійні, гомілетичні, агіографічні), Пом’яники. 
Також інвентаризовані метрики, книги церковних 
братств, теологічні та догматичні трактати, підруч-

ники і конспекти з філософії, медицини та права, 
історична і політична miscellanea, матеріяли цер-
ковного характеру, діловодні документи та листу-
вання консисторії і духовних осіб Перемишльської 
єпархії, полемічна література, літературні твори, 
мовні підручники та varia. Перед кириличними 
книгами подано опис згаданих 11-ти середньовіч-
них різних документів і рукописних кодексів, які 
потрапили до бібліотеки Перемишльсь кого капіту-
лу від Івана Лаврівського.

У межах кожної тематичної групи рукопи-
си розміщено в хронологічному порядку. Книги 
церковних братств (43 книги) та метричні книги  
(29 справ) упорядковані за алфавітом назв на-
селених пунктів (парафій), у яких були створені. 
Серед матеріялів першого типу — книги братств 
церков другої половини XVII—XVIII ст., зокрема 

таких населених пунктів, як Городло, 
Гусятин, Дрогобич, Куликів, Пере-
мишль, Сокаль, Яворів, Ярослав. За 
мовною ознакою рукописи в „Інвен-
тарі“ не поділено, а отже, кириличні 
та латинські рукописи не становлять 
окремих груп.

„Додаток“ (С. 289—293) включає 22 
справи, передані з Відділу рукописів 
Національної бібліотеки до Відділу 
давніх друків бібліотеки (2 справи) та 
Головного архіву давніх актів у Вар-
шаві (20 справ).

Опис рукописів у „Інвентарі...“ 
міс тить лише головну інформацію 
про нього. Він складається з таких 
елементів: номер Національної біб-
ліо теки у Варшаві та формат, мова, 
час створення, кількість аркушів і 

сторінок, розмір, оправа, автор і назва, короткий 
виклад змісту, стан збереження, оздоблення, по-
ходження (proweniencja, відомості про місцевість 
та ім’я попереднього власника), давні справи, бі-
бліографія, номер мікрофільму. Збірка рукописів 
мікрофільмована.

До „Інвентарю...“ додано бібліографію (С. 295—
297), перелік осіб та інституцій (С. 298—304), пе-
релік назв власників (осіб та інституцій) та міс-
цевостей (С. 305—311), у яких колись зберігалися 
рукописи, хронологія документів (С. 312—313), пере-
відні таблиці справ (С. 314—333) та список ілюстра-
цій (С. 334—335). Перед „Інвентарем“ подано список 
умовних скорочень (С. 29—30) та зміст (С. 31—32).

„Інвентар...“ має на меті удоступнити інформа-
цію про рукописну збірку бібліотеки Перемишль-
ського капітулу, звернути увагу дослідників на 
малознані документи, які там зберігаються, а тому 
він стане корисним для українських філологів, іс-
ториків, істориків Церкви, істориків мистецтва.
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ка подали річний науковий звіт і хроніку мис-
тецьких подій 2010 р., звернувши окрему увагу на 
виставку „Посвята митрополитові Андрею“. Друга 
рубрика присвячена історії музею. В ній опубліко-
вано закінчення ´рунтовної розвідки Д. Посацької 
про втрати, які зазнали фонди музею у воєнні і 
повоєнні роки. Як додаток, подані копії документів 
про пограбування Національного музею органами 
МДБ та іншими структурами окупаційного режи-
му.

Третя рубрика — найбільша за обсягом, вона 
включає наукові дослідження на основі збірок 
музею. Руб рика розпочинається двома статтями 
про ікони Юрія Змієборця зі сіл Станили та Старо-
го Кропивника. Хоча ці ікони відомі, проте вміщені 
дослідження відкривають їх по-новому. М. Гели-
тович, порівнюючи обидва твори, вказує на від-
мінності між ними й пропонує погляд, 
що ікона зі Старого Кропивника є 
пізнішою реплікою ікони зі Станили. 
Друга стаття про ці ікони авторства 
М. Друль висвітлює результати фі-
зичних обстежень пам’яток: порівню-
ються ´рунти, пі´менти, фотографії 
у рент´енівських та інфрачервоних 
променях. Також опублікований ви-
сновок Київської радіовуглицевої ла-
бораторії щодо датування дощок ікон. 
Усе це дуже важливе для атрибуції 
і встановлення, а також впливає на 
підходи до датування й інших най-
давніших галицьких ікон, цінність 
яких полягає не лише у старовині як 
такій, але часто загадковості й ори´і-
нальності зображень.

Про одну з таких загадок мовить-
ся в статті М. Цимбалісти, а саме ікону св. Парас-
кеви зі с. Ісаїв. Автор зазначає, що ця ікона виді-
ляється, по-перше, тим, що клема лише з одного 
боку, а по-друге, у сценах страждань святої немає 
зображень катів. Вона робить ремарку про захід-
ні іконографічні джерела деяких елементів у цій 
іконі. Можливо, це ключ до пояснення згаданих 
особливостей.

Р. Косів пропонує дослідити дві ікони з с. Лопу-
шанки-Лехнової, намальовані у 1680-х рр. одним 

майстром. Особливо цікава ар´ументація датуван-
ня ікони Покрови Богородиці на основі історичного 
напису, в якому чітко проступає конфесійна свідо-
мість тогочасних парафіян Перемишльської єпар-
хії.

С. Зінченко опублікувала статтю, яка важлива 
і цінна не лише для дослідників рукописів, але і 
для історії колекціонерства як феномену культу-
ри. Йдеться про збірку євангелій у фондах Націо-
нального музею у Львові, яка налічує 209 справ.

Стаття О. Жеплинської про творчість Олексан-
дра Скрутка — наукове відкриття, оскільки про 
цього художника досі були лише поодинокі згад-
ки, які не відповідають масштабові його таланту. 
Автор на основі публікацій у галицькій періодиці 
кінця ХІХ — початку ХХ ст. виявила десятки не-
відомих фактів з життя художника. В статті також 

подано аналіз творів О. Скрутка.
О. Семчишин-Гузнер у своїй стат-

ті пише про таке важливе яви ще 
з погляду історії культури, як ко-
піювання творів відомих майстрів. 
Воно вивчається на прикладі копій, 
які малював Модест Сосенко для 
митрополита Андрея Шептицького. 
Мовиться про такі полотна, як чо-
тири апостоли Дюрера чи автопор-
трет Рембрандта.

Відомий львівський мистецтво-
знавець Л. Волошин публікує захоп-
ливу оповідь про представника шко-
ли Олекси Новаківського Михайла 
Кмітя.

Далі в Літописі подано дві пу-
блікації, присвячені листуванню. 
З. Грушовець опублікувала листи 

Михайла Мороза до Олекси Новаківського, 
Л. Кость та О. Семчишин-Гузнер — листи Олени 
Кульчицької до Андрея Шептицького та Ірини 
Добрянської в період Другої світової війни.

А в своїй розвідці про маловідомий жанр 
творчости відомого українського графіка Лео-
польда Левицького — листівки, О. Жмурко ціка-
во проаналізувала символіку образів цих творів.

Назар КОЗАК

Н. Е. Кунанець. Бібліотечна справа на західноукраїнських землях (ХІІІ ст.— 
1939 р.): консолідований інформаційний ресурс.— Львів: Вид-во Львівcької політех-
ніки, 2011.— 448 с.

У рецензованій монографії Наталії Кунанець 
вдалося вперше об’єднати розрізнені відомості 
про розвиток та функціонування бібліотек, що 
діяли з кінця ХІІІ ст. — до 1939 р. у західно-
українському ре´іоні як важливих соціяльних 
інститутів, які сприяли розвитку наукової і педа-
гогічної думки, здійснювали інформаційне забез-
печення низ ки наукових інституцій і навчальних 
закладів.

Наукове видання містить ´рунтовний аналіз 
діяльности, еволюції бібліотечно-інформаційних 
ресурсів, що формувалися на західноукраїнських 

землях у зазначений історичний період. Автор 
з’ясовує роль і місце бібліотек у соціяльно-кому-
нікаційному середовищі досліджуваного періоду, 
процеси переосмислення національних культур-
них цінностей як джерела нових ідей сьогоден-
ня, запозичення певних комунікаційних моделей 
впливу на різні групи та профільні осередки ко-
ристувачів, розширення спектра послуг із доку-
менто-інформаційного забезпечення національної 
освіти, науки, а водночас практики в умовах ін-
тенсивного розвитку соціяльних комунікацій су-
часного інформаційного суспільства.

Андрій ФЕЛОНЮК


